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ÖZ 
Toplum içinde yaşayan bir edebiyat, varlığı gereği bu sosyal yapının içinde var 
olan hareketliliği kendine özne yapar. Bu yönergenin bir gereği olarak 
edebiyatın şüphesiz en kuvvetli dil alanlarından biri olan şiir; tecrübe edilen 
doğum, ölüm, sünnet, evlilik, savaş, barış, fetih, deprem, tayin, terfi, mimarî 
inşa ve ihya gibi hayata dair konulardan muhteva transferi yapmıştır. Bunu 
yaparken de matematiksel bir alt yapısı olan ebced hesabının veri analizini 
kullanmıştır. Tarih düşürme olarak da adlandırılan bu edebî gayret pek çok 
şair tarafından kullanılmıştır. XX. yüzyılın ilk çeyreğine kadar medeniyet 
dairesinin bir tanığı olarak yaşayan mutasavvıf-şair Mehmed Elif Efendi de 
Dîvân’ında yer alan 151 manzumenin 11’inde sözü edilen bu tarih düşürme 
geleneğine katkı sunmuştur. Bu çalışma şairin, birbirinden bağımsız, sosyal ve 
estetik anlam değeri olan pek çok tarih manzumesini farklı içerik ve 
yöntemlerle dikkatlere sunmayı amaçlamaktadır. Bunun için şiirlerin 
muhteva analizi ve şairin bu şiirleri oluşturma yöntemi içerik ve yöntem 
analizi olarak dikkatlere sunulacaktır. Ayrıca hedef manzumeler 
transkripsiyonlu tam metin olarak kullanılacaktır. Sosyal dokuyu kronolojik 
bir seyirde gözler önüne seren tarih manzumesi yazma geleneği ve bu 
geleneğin küçük bir dairesi olan Elif Efendi şiirleri, estetik ve toplumsal 
yapıyla hâllenen bireyin ahenkli birlikteliğini yansıtması açısından son derece 
önemlidir.    

Anahtar Kelimeler: Mehmed Elif Efendi, Tarih Manzumesi, Sosyal Hayat, 
Ebced, Estetik. 

ABSTRACT 

A literature that lives in society, by its very existence, makes the mobility that 
exists within this social structure its subject. As a requirement of this directive, 
poetry, which is undoubtedly one of the strongest language fields of literature; 
He transferred content from experienced life-related issues such as birth, 
death, circumcision, marriage, war, peace, conquest, earthquake, 
appointment, promotion, architectural construction and revival. While doing 
this, it used the data analysis of abjad calculus, which has a mathematical 
infrastructure. This literary effort, also called history reduction, has been used 
by many poets. Sufi-poet Mehmed Elif Efendi, who lived as a witness of the 
circle of civilization until the first quarter of the XXth century, also contributed 
to this tradition of dehistoricization, mentioned in 11 of the 151 poems in his 
Dîvân. This study aims to present the poet's many historical poems, which are 
independent of each other, have social meaning, with different content and 
methods.  For this purpose, the content analysis of the poems and the poet's 
method of composing these poems will be presented to the attention as 
content and method analysis. In addition, the target poems will be used as full 
text with transcription. The tradition of writing historical poems that reveal 
the social texture in a chronological order and Elif Efendi's poems, which are 
a small circle of this tradition, are extremely important in terms of reflecting 
the harmonious unity of the individual combined with aesthetics and social 
structure. 

Keywords: Mehmed Elif Efendi, Historical Poem, Social Life, Ebced, Aesthetics.  
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Giriş 

Şair, bireysel duyuş ve sezişin verdiği ilhamla söze anlam ve derinlik katar. 

Bu salt bireysel zannedilen çabanın art alanında aslında bireyin yaşadığı ve farklı 

meratiplerini tecrübe ettiği toplumsal çevresi de ciddi bir etkendir. Şiirin estetik 

yapısına çoğunlukla malzeme desteği sağlayan bu sosyal yapı bizzat muhtevanın 

kastettiği ve şairin üzerinde durduğu bir özne formasyonuyla da karşımıza çıkar. 

Yani şiirin içinde farklı bir anlam manzumesine karşılık gelen doğum, ölüm, 

sünnet, evlilik, sefer, savaş, barış, fetih, yangın, deprem, tayin, terfi, mimarî inşa ve 

ihya gibi pek çok vak’a kimi zaman şairin sezgisel duyuşuna değil aklına denk 

düşer. Bu yolla yazılan şiirlere tarih manzumesi denir ki matematiksel bir 

hesaplama düzleminde kendisine değer bulan ebced sistemiyle anlam kazanır. 

Diğer bir söyleyişle matematik ve estetik, tarih manzumesinin iki temel işlem 

basamağıdır. Şair; şiirin estetik gücüyle, harflerin sayılarla kurduğu sistematik 

ilişkiyi kurgulayarak ele alacağı konunun tarihini düşer. Aslında bu gayreti, 

şiirlerini tetkik edeceğimiz Elif Efendi tarih manzumelerinin birinde özetler. Söz 

konusu beyitteki kalp (hissiyat), lisân (edebiyat) ve hâme (ebced) bu manzumenin 

kurgu bütünlüğünün parçalarını teşkil eder: 

 

Ḳalb ü lisān u ḫāmemiz tārīḫin ikmāl eyledi  

Kāşāne-i firdevse uçdı ṭā’ir-i rūḥ-ı Suʿād 

(Dîvân, III. Böl. G. 28/6 

 

Nazımdan önce nesirle başlayan tarih düşürme geleneği (Coşan, 2009) 

sonraları daha zor ve ileri bir sanat merhalesi olan şiirle birlikte; söz, vezin, kafiye 

ve nükteli anlamın ahenkli uyumuna sahne olmuştur. Klasik Türk şiirinin çokça 

rağbet gören bu türü, ebced hesabıyla oluşturulan manzumelerdendir ve bir dönem, 

şairliğin bir gereği olarak telakki edilmiştir (Canım, 2012). Oluşumunda, ebcedin 

temel teşkil ettiği muamma ve lugaz gibi türlere göre daha fazla tercih edilmiştir. 

En yaygın kullanım alanını şiirde bulmasının yanında tılsım, astroloji, fal, cifir, 

hurufilik gibi bâtın ilimleri de tecrübe etmiş (Karabey, 1992) ve metafizik 

yaklaşımın gücünden de yararlanmıştır. 

Estetik yön ve mana derinliği şeklinde seyreden klasik dönem şiirimiz, 

şairin etrafında gelişen her tür olayı şiirin bizzat öznesi yaparak tarih manzumesi 

alanında altın çağını yaşamıştır. Klasik şairlerimiz ebced sistemini ilk kullanan 

Araplardan ve bu sistemi tarih düşürmeye tebdil eden İranlılardan daha estetik bir 

yapıda kullanıp daha yoğun ve geniş bir yaşam alanına yaymışlardır. Zira Arap ve 

İran şiiri tarih düşürmeye dayalı bu tekniği daha ziyade önemli bir tarihî vak’ayı 

sürekli nazarıdikkatte tutmak gibi daha sınırlı bir alana hasretmişlerdir (Kaya, 

2006). Anadolu coğrafyası için tarih düşürme geleneği Fatih Sultan Mehmed (ö. 

886/1481) dönemi âlimlerinden Hızır Bey’le (ö. 863/1459) başlar. Onun, Rumeli 

Hisarı’nda inşa edilen bir camiiye ve İstanbul’un fethine düştüğü tarihleri bu türe 

ait elimizdeki ilk örneklerdir (Elaldı, 2019). Sonraları mimariden mezar taşına, 

farklı malzemelerle oluşturulmuş sanat yapıtlarından telif edilmiş tarih yazmaları 

ve divanlara kadar geniş bir skalada, yaşayan zamana tanıklık etmiştir (Demirel, 

2008). Özellikle manzum alanda Haşîmî, Cinânî, Aynî ve bu alanda üstad olarak 

kabul edilen Surȗrî (Canım, 2009) gibi nice şairin manzumelerinde yaygınlık 

kazanmıştır. 
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Klasik şiirimizin bedii sanatlarından da sayılan tarih düşürme ve onun 

pratik sahası olan tarih manzumeleri, her harfi bir rakama karşılık gelen ebced 

sistemiyle oluşturulur. Bu sistem (ebced), güncel halk kullanımında alfabe 

manasına karşılık gelmiş hatta alfabeyi henüz öğrenme durumunda olan çocuklar 

için ebced-hân tabiri kullanılmıştır (Pakalın, 1993). Ebced sisteminde hangi 

manaya karşılık geldikleri, kökenlerinin ne olduğu tam olarak bilinmeyen 

(Karabey, 1992) ve 28 harften oluşan 8 kelimelik (ابجد [ebced], هوز [hevvez], حطى 

[ḥuṭṭî], كلمن [kelemen], سعفص [sa‘feṣ], قرشت [ḳaraşet], ثخذ [seḫḫaẕ], ضظغ [ḍaẓıġ] ) 

bir yapı söz konusudur. Yapıyı oluşturan harfler (Bu kelimelerin içinde olmayıp 

Farsça ve Türkçeden geçen benzer harf grubu da ebced hesabına dâhildir ve aşağıda 

gösterilmiştir.) 1-1000 arası sayılarla eşleştirilmiş (Yakıt, 2017) ve bu sayıların 

sembolik karşılığı olarak benimsenmiştir.  

Harf Sayı Değeri Harf Sayı Değeri Harf Sayı Değeri 

 ا

1 

 100 ق 10 ى

 ك آ

20 

 200 ر

 300 ش گ ء

 ب
2 

 400 ت ڭ

 500 ث 30 ل پ

 ج
3 

 600 خ 40 م

 700 ذ 50 ن چ

 800 ض 60 س 4 د

 900 ظ 70 ع 5 ه

 1000  غ 80 ف 6 و

 ز
7 

   90 ص

     ژ

     8 ح

     9 ط

 

Tablo-1 Harflerin Sayı Değerleri 

Ebcedle oluşturulan hesaplı şiirlerin tarihini şiir üzerinden doğru 

okuyabilmek birtakım dikkatleri beraberinde getirir. Bunlardan en önemlisi, ebcedli 

ifadenin okunuşunun değil yazılışının önemli olduğudur. Bu sebeple kelimenin 

hangi harflerden oluşturulduğu önem arz eder. Kelime üzerinde konumlanmış 

harekeler dikkate alınmaz. Örneğin bir kelimede harekeden kaynaklı bir şedde 

durumu varsa bu hareke ebced hesabına katılmaz. Harf-i tarifteki okunmayan ا (elif) 

harfleri, hurȗf-ı şemsiye önündeki ل (lâm) harfleri hesaba dâhil edilir ve elif-i 

maksȗre ى (ye) harfi ile yazıldığı için ى (ye) olarak hesaplanır. 

Karanlık ve aydınlığın boğuştuğu düalist bir yüzyıl olan XIX. asırda 

(Şentürk, 2022) dünyaya gelip XX. asrın ilk çeyreğine kadar hayat sürmüş 

mutasavvıf ve müverrih şair Mehmed Elif Efendi (ö. 1346/1927) Hasîrîzâdeler 

olarak bilinen ve Mısır’dan İstanbul’a göçmüş bir aileye mensuptur. Sütlüce 

Saʿdiyye Dergâhı şeyhi Ahmed Muhtar Efendi (ö. 1319/1901)’nin oğlu olup 

Sütlüce’deki aynı adlı bu tekkede posta oturmuştur (Azamat, 23 Temmuz 2024). 
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Dinî ve tasavvufi yöndeki ikmâlinin yanında küçüklüğünden itibaren devrin 

tanınmış hocalarından musıkî, edebiyat ve belâgata dair özel dersler almıştır (Kurt, 

2003). Elif Efendi’nin Dîvân’ınından başka 13 eseri daha vardır. Dîvân’ı dışındaki 

eserleri de dinî, ahlakî ve tasavvufî içeriklidir. Şiirlerini topladığı Dîvân’ı 

Süleymaniye Kütüphanesi Sütlüce Dergâhı Özel Bölümü, 326569’da mukayyettir. 

Elimizde bir tek müellif nüshası bulunan eserin III. bölümünde yer alan 11 tarih 

manzumesi, tarafımızca yayımlanan Hasîrîzâde Mehmed Elif ve Dîvânı (Ayar, 

2024) eserindeki çeviri yazı hâliyle çalışmadaki yerini almıştır. Bu manzumelere 

ait kimi teknik bilgiler aşağıdaki tabloda özet olarak gösterilmiştir: 

Eserdeki 

Numarası 

Düşülen 

Tarih 

Nazım 

Şekli 

Vezni Yazıldığı 

Dil 

21 933 Kaside Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Türkçe 

22 1297 Gazel Müstefʿilün  Müstefʿilün  Müstefʿilün 

Müstefʿilün 

Türkçe 

24 1302 Gazel Mefʿūlü Fāʿilātün Mefʿūlü Fāʿilātün Türkçe 

25 1304 Kıta Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Farsça 

26 1305 Gazel Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Türkçe 

27 1319 Gazel Mefāʿilün Mefāʿilün Feʿilün Farsça 

28 1319 Gazel Müstefʿilün Müstefʿilün Müstefʿilün 

Müstefʿilün 

Türkçe 

29 1323 Gazel Müstefʿilün Müstefʿilün Müstefʿilün 

Müstefʿilün 

Türkçe 

30 1326 Gazel Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Türkçe 

31 1326 Gazel Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Türkçe 

32 1330 Gazel Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilātün Fāʿilün Türkçe 

Tablo-2 Tarih Manzumelerine Ait Bazı Teknik Bilgiler 

Şair, manzumelerin başında kırmızı mürekkeple hangi maksat için 

yazıldığını belirtip şiirlerin altına da kırmızı mürekkeple tarihini düşmüştür. 

Buradaki tarihlerden şairin ilgili manzumelerinin, 1290’lı yılların sonundan 1330 

yılına varan bir tarihsel süreci kapsadığını görüyoruz. Düşürülen tarihlerin hepsi 

hicrî takvim esaslıdır.   

Divan şiiri geleneğinde tarih manzumelerinin çoğu, kısa bir nazım şekli olan 

kıta (kıta-i kebire) ile yazılmasına karşın (Dilçin, 1997; İpekten, 2016) onun şiirleri 

kıtanın yanında daha hacimli biçimler sayılabilecek gazel ve kaside ile yazılmıştır. 

Şiirlerin altındaki künye kısmında hangi nazım şekliyle yazıldığı bilgisine de yer 

verilmiştir.  
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1. Zamanın Tanığı Olan Muhteva 

Tarihi, manzumeyle düşüren bir şair için her konu zamanın tanıklığına sahne 

olabilir. Yani bir şairin gözlemini yapıp tecrübe ettiği ya da başkasından duyduğu 

doğum, ölüm, sünnet, evlilik, sefer, savaş, barış, fetih, yangın, deprem, tayin, terfi, 

mimarî inşa ve ihya gibi pek çok olay bu türün muhtemel konusudur.  

Müverrih şairin tarih düşürmedeki dikkati, doğal olarak kendi çevresinden 

başlayarak dışa dönük bir seyir izlemesi üzerinedir. Elif Efendi’nin tarih 

manzumelerinde de bu durumu gözlemlemek mümkündür. Manzumenin 

muhtevasına taşıdığı olaylar ve kişiler, şairin birincil dereceden başlayıp dairesel bir 

yakınlık ilişkisiyle etrafa yayılır. Örneğin mimari bir yapının tamir ve ihyası gibi 

mekân için yazılan bir tarih manzumesinde şairin yaşadığı muhitten başlayıp taşraya 

doğru bir gözlem sergilediğini görüyoruz. Beyoğlu sınırları içindeki Sütlüce’de 

meskûn olan Elif Efendi, bu semtteki yapılardan başlayarak karşıdaki Eyüp 

semtindeki kimi mimarî yapıların inşa ve ihya çalışmalarını şiirlerine yansıtır. 

Elbette burada kastettiğimiz meratip, kronolojik bir sıralamaya göre değil şairin 

nazarıdikkatinin çerçevesi üzerinedir.  

Yukarıda mekân için düşünülen içten dışa olan seyir, insanın merkeze 

alındığı şiirler için de geçerlidir. Şairin; doğum, evlilik, terfi, tayin, ölüm gibi konu 

merkezinin insan olduğu şiirlerinde, en yakınlarından başlayarak ikincil derece 

akraba ve oradan da sosyal çevre âşinâlığına doğru giden bir insan kaynağının 

varlığından söz edilebilir. 

1.1. Mimari Yapıların Tamir ve İhyâsı 

Elif Efendi; bu başlığa ilişkin ilk tarih manzumesini, hicrî 1297 yılında 

meskȗnu olduğu Sütlüce semtinin karşı yakasında bulunan Eyüp’e bağlı 

Alibeyköy’deki bir Şazeliyye tekkesinin ihyası için söylemiştir. Bu yapı, 

İstanbul’daki müstakil ilk Şazeliyye tekkesidir ve bu semtteki pek çok tarihî yapının 

banisi Silahdar Abdullah Ağa tarafından 1206/1791-92 tarihinde yaptırılmıştır 

(Köse, 2013). 

Şair, şiirde yapının uzunca bir zaman âtıl durumda kaldığını ve Sultan II. 

Abdulhamid (ö. 1336/1918) zamanında ihya çalışmalarının başladığını ifade 

ettikten sonra ona ve saltanatına bu vesileyle dua eder. Şazeliyye yolunun kurucusu 

Ebü’l-Hasen Nûruddîn Alî b. Abdillâh b. Abdilcebbâr eş-Şâzelî (ö. 656/1258)’ye 

de şiirinde medh ü sena eden şair, bu tarih manzumesinin gönlüne düşmesini 

hazretin kendisine olan himmetinin bir eseri olarak açıklar:  

Ẓıll-ı Ḫudā sulṭān-ı sāḥib-şevket-i ẕü’l-iḳtidār  

Yaʿnī emīrü’l-mü’minīn tāc-ı ser-i her tāc-dār 

Ḫāḳān-ı ʿālem pīşvā-yı ehl-i dīn ʿAbdu’l-ḥamīd  

Olsun serīr-i salṭanatda ʿavn-ı Ḥaḳla pāyidār 

Bu ḫānḳāh-ı ġavs-ı aʿẓam şeyḫ ʿAliyü’ş-Şāẕilī 

Ḫaylī zamāndır münhedim ḳalmışdı bī-saḳf u kenār 

Gördükde ol şāhen-şeh-i āgāh-dil bu ḥāleti  

Nūr-ı ʿuluvv-ı himmeti der-ḥāl olub pertev-nisār 

Bir rūşenā ʿālī binā inşā buyurdı bī-bedel  
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Ehl-i ṭarīḳe oldı ḥaḳḳā mūcib-i faḫr u mesār 

Vird-i zebān olsun duʿā-yı devleti ez-cān u dil  

Āyīn-i pīr-i dest-gīr olduḳca her leyl ü nehār 

Ḳılsun futūḥ u ʿavn u nuṣretle mü’eyyed dā’imā  

Her vechile āmāline itsün muvaffaḳ Girdigār 

Ẕāt-ı hümāyūnı heme āfātdan maḥfūẓ olub  

Aʿdāsı olsun maẓhar-ı ḳahr u helāk ü iḥtiḳār 

İdüb duʿā-yı şevketin tārīḫini inşā içün 

Ḳıldım hemān imdād-ı merdān-ı Ḫudāya intiẓār 

Geldi Elīfā bir nidā rūḥ-ı cenāb-ı pīrden  

Bu gevherīn beytiyle tārīḫin oḳudı āşikār 

Şāh-ı cihān ʿAbdu’l-ḥamīd-i dād-ger-i vālā-himem  

Bārān-ı luṭfı eyledi gülzār-ı ẕikri nev-bahār 

(1297) 

(Dîvân, III. Böl. G. 22) 

Konuya ilişkin bir diğer manzumeyi de Kanunî (ö. 974/1566) devrinde inşa 

edilen mekteb-i ibtidâînin yenileme çalışmaları için yazmıştır. Şiirden, yapının 

banisinin Kanunî devri Bâbussaâde ağalarından Hadım Mahmut Ağa olduğunu, 

ihyasının ise II. Abdulhamid devrine rast geldiğini, yenileme giderlerinin Osmanlı 

sadrazamlarından Ahmed İzzet Paşa’nın (ö. 1355/1937) kızı Hatice Hanım’ın 

vasiyeti üzerine kocası Osman Efendi tarafından karşılandığını öğreniyoruz: 

Ḥāḳān-ı ʿālem şāh-ı dīn ʿAbdu’l-Ḥamīdiñ ser-te-ser 

ʿAṣrında maʿmūr oldı ʿālem şevket-i müzdād ola 

Maḥmūd Aġānıñ mektebi inşā olundı dil-nişīn  

İḥyā olundı münderis olmuşdı rūḥı şād ola 

ʿİzzet Pāşānıñ duḫteri yaʿnī Ḫadīce Ḫānımıñ  

Mālından inşā eyledi tā bunda nāmı yād ola 

ʿOsmān Efendi itdi infāẕ-ı vaṣiyyet ḥaḳ bu kim  

Şād eyledi zevcesiniñ rūḥın o da dil-şād ola 

Maḥmūd Aġā-yı ṣāḥibü’l-ḫayr ile bu merḥūmeye  

Envār-ı Ḳur’ān-ı Kerīm ʿuḳbāda ẕuḫr ü zād ola 

Tārīḫi geldi şeş cihetden gūşuma yazdım Elīf  

Bu dār-ı Ḳur’ān ḥaşre dek bāḳī vü hem ābād ola 

(1323) 

(Dîvân, III. Böl. G. 29) 
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Halvetiyye meşâyihinden Şeyh İshak Cemâleddin-i Karamânî’nin (ö. 

933/1527) medfun olduğu Sütlüce’deki türbenin tamiri sırasında söylemiş olduğu 

bir manzumesi daha vardır. Bu şiir için düşülen tarih, esasen türbenin ihyası ve 

tamiri için değil burada kabri bulunan ve yukarıda ismi geçen hazretin hicrî ölüm 

yılı içindir. Yani bu olay vesilesiyle söylenmiş bir tarihtir. Türbenin ihya 

çalışmasına dair hiçbir ifadenin bulunmadığı şiirde şair, Karamânî’nin manevî 

yönü, tasavvuf dünyası açısından değeri ve eserleri üzerine bilgiler verir:    

Şeyḫ-i ekmel ḳuṭb-ı efḫam ser-firāz-ı evliyā  

Pīr-i ṣāḥib-vecd ü ḥāl ü ins ü cinne muḳteżā 

Ḥażret-i İsḥaḳ Cemāle’d-dīn-i ḳuṭbu’l-ʿārifīn  

Sırrını taḳdīs ü rūḥın şād ide mevlā’l-ʿulā 

Hem Cemāl-i Ḫalvetī dinmekle maʿrūfu’l-kemāl  

Şevḳ ü sūzişle celīlü’l-ḳadr-i şeyḫ-i pāk-edā 

Maʿden-i ʿirfān ü ʿilm ile vaḥīd-i ʿaṣr idi  

Ceẕbe-i Raḥmān ile müstaġraḳ-ı ʿaşḳ-ı Ḫudā 

Ḳuṭb-ı ʿālī-menzilet keşf ü kerāmet menbaʿı  

Çeşme-sār-ı feyż-ı ḳudsī maẓhar-ı faḳr u fenā 

Gel ziyāret ḳıl edeble rūḥını tevḳīr idüb  

Medfen-i cennet-mis̠āli ḳalbe baḫş eyler ṣafā 

Ḳıl teveccüh zā’irā rūḥından istimdād ile 

Fetḥ olur müşkilleriñ çün bundadır müşkil-güşā 

Ẓāhiren üstād-ı küll maʿnen ledünnī baḥrıdır 

Mecmaʿu’l-baḥreyn kenz-i maḫfī-i bī-intihā 

Genc idi cümle ʿulūma sīne-i ṣāfī anıñ 

Ḫaṭṭ-ı nesḫi dürr-i bī-hemtā gibi revnaḳ-fezā 

Eylemiş te’līf ü taṣnīf ile neşr-i maʿrifet  

İşte ez-cümle nevābiġ ʿilm-i ṣarfda ḫoş-edā 

Āḫirinden üç cüz’ Ḳur’ānı tefsīr eylemiş 

Ḫāşiye yazmışdı Beyżāvīye şeyḫü’l-ezkiyā 

Hem ḥadīs-i erbaʿīne şerḥ-i taḥrīr eylemiş  

Bir nice taḥḳīḳ ü tedḳīḳ ile itmiş iʿtinā 

Bāb-ı ʿışḳda çoḳ ḳaṣā’id söylemiş ki bī-naẓīr  

Bunda imlā eyledim bir maṭlaʿ-ı ʿibret-nümā 

Biñde bir vaṣfın lisān ü ḫāme taḳrīr idemez  

Bir muṣavver rūḥ u nūrānī-i cism ḥayret-fezā 

Eylemiş taʿṭīr-i bostān-ı şaḳāyıḳ sāḥasın 
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Bir varaḳ bu derd-i ṣad bergden alub mecdī-besā 

İntisāb-ı dergehi maḳṣūd ise saña Elīf  

Medfen-i pākin ziyāretgāh idin ṣubḥ u mesā 

Naʿş-i pākin defn idüb bunda dimiş aṣḥāb-ı ḥāl  

Rıḥletī tārīḫini māt zübdetü’l-evliyā 

(933) 

   (Dîvân, III. Böl. K. 21) 

1.2. Vefat ve Taziye 

Elif Efendi bu manzumeleri birinci derece yakınları, akrabalık 

derecesindeki tanışları ve sosyal çevre âşinalığıyla bildiklerinin vefatı üzerine 

kaleme almıştır. Şairin bu konu özelinde yazdığı ilk manzumesi, kızı Fâtıma’nın 

ölümü üzerinedir. Bu manzume -yakınlık derecesinden mülhem- şairin yoğun ve 

derin bir üzüntüsüne sahne olduğundan aynı zamanda mersiye özelliği de gösterir. 

Şiirden Fâtıma’nın 11 yaşında vefat ettiğini, vefatının ani olduğunu, küçük yaşına 

rağmen güzel bir ahlaka sahip olduğunu ve Elif Efendi’de yol açtığı derin üzüntüyü 

görebiliyoruz: 

Ṭūṭī-i ḫōş-edāmız zībā ve hem yegāne  

Nā-geh elimden uçdı tā evc-i āsumāne 

Ol murġ-ı nev-resīde şāḫ-ı şühūda ḳondı  

On bir yıl itdi ārām meyl itmedi cihāne 

ʿAḳl ü zekâvet ile aḫlāḳ-ı dil-nüvāzı  

Neşve-fezā-yı cāndı mālikdi ḥüsn ü āne 

Ḳur’ān u ẕikr-i Ḥaḳla dem-sāz idi hemīşe  

Gūyā ki bir melekdi eṭvārı nāzikāne 

Nār-ı firāḳı ile sīnem misāl-i tennūr 

Ḥāli n’olur bilinmez dil nāra yane yane 

Dilde bu zaḫm-ı cān-sūz çünki Elīf açıldı  

Mevte ḳadar ʿaceb mi ḳan aġlamaḳ bu cāne 

Geldi bir āsumānī tārīḫin itdi ilhām  

Rabbā necīleme vir bostān-ı ʿadni lāne 

(1302) 

(Dîvân, III. Böl. G. 24) 

Şair, Sa‘diyye yolunun bir irşad edeni olmasına karşın Şâziliyye, 

Mevleviyye ve Şeybaniyyeyle de -aldığı icazetler yoluyla- manen memur 

edilmiştir. Bunlardan Mevleviyye’ye meylinde Yenikapı Mevlevîhânesi şeyhi 

Osman Salâhaddin Efendi’den bu yolun terbiyesini görmesinin ve Mesnevî dersi 

alıp Mesnevî-hânlık icazetiyle taltif edilmesinin (İbnü’l-Emin, 1999; Yücer, 2010) 
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payı büyüktür. Zaten Hz. Mevlânâ’yı konu ettiği bir şiirinde de onu, bu yola olan 

mülhakının önemli gerekçelerinden biri olarak zikreder: 

Cenāb-ı bü’l-Kemāleyn Şeyḫ Ṣalāḥaddīn-i ʿOsmānıñ 

Yedinden kām-yābım nisbetinde Monlā Ḫünkārıñ 

(Dîvân, I. Böl. K. 24/17) 

Osman Salâhaddin Efendi’nin vefatı üzerine yazdığı bu tarih 

manzumesinde şair, onun daha ziyade manevi makamını ön planda tutmuş ve şiiri 

gayb âleminden gelen bir ilhamla yazdığını bildirmiştir: 

Pīr-i mā ʿOsmān Ṣalāḥa’d-dīn ḫatmü’l-ʿārifīn 

Rūḥ-ı ʿālem būd ü ʿālem bā-vücūdeş muġtabıṭ  

Çünki bā-fermān-ı Ḥaḳ fermūd ez dünyā sefer 

Geşt bā-ḫāṣān-ı Ḥaḳ der bezm-i vuṣlat muḫteliṭ  

Yaʿnī ān māhī-i baḥr-ı maʿrifet mīşüd revān 

Tā şeved der baḥr-ı raḥmet rızḳ-ı bī-ḥad mültaḳıṭ  

Ez firāḳeş ḫūn-ı dil bā-eşk-i çeşmem çūş kerd 

Mecmaʿu’l-baḥreynveş der sīne bā-hem munḫaliṭ  

Ender īn girye şenīd ez ġayb tārīḫeş Elīf 

Rūḥ-ı Ḫatmü’l-ʿĀrifīn der bezm-i cānān münbasıṭ  

  (1304) 

(Dîvân, III. Böl. Kt. 25) 

Kızı Fatıma’dan sonra birinci derece yakınlarından vefat manzumesi 

yazdığı ikinci kayıp, babası ve şeyhi Ahmed Muhtar Efendi’dir. Babası, bu tekkenin 

Mustafa İzzî Efendi, Süleyman Sıdkı Efendi, Hasan Rızâ Efendi’den sonraki 

dördüncü şeyhidir (Tanman, 23 Temmuz 2024). Mehmed Elif Efendi’nin 

tasavvufla ilk tanışıklığı da yine babası Ahmed Muhtar Efendi vasıtasıyladır. 

Dîvân’ındaki Farsça bir mesnevide bu konuya temas etmiştir:  

İbn-i Şeyḫ Muḫtār pīr-i nām-dār 

Maẓhar-ı tevfīḳ u feyż-i Kirdgār  

Yāftem bā-himmet ü daʿvāt-i ū 

Bā-nefeshā-yı füyūż-āyāt-ı ū  

                                                              (Dîvân, II. Böl. M. 28/2-3)   

Babasının ahirete irtihalinden sebep yazdığı bu Farsça manzumede şair, 

onun güzel ahlakına vurgu yaptıktan sonra 84 yıllık bir ömür sürdüğünü ve 

yaşamını Hakk’a ibadet ve taatla geçirdiğini söyler:  

Ḫazīne-i kemāl ü pīr-i reşīd  

Delīl-i Ḥaḳ u der zamāne ferīd 

Cenāb-ı pīr-i mā Aḥmed-i Muḫtār 
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Selīk-i pāk-bāz-ı rāh-ı sedīd 

Ḫalūḳ-merd ü zinde-dil ʿārif 

Tevāżuʿeş çünān ki kesī nedīd     

Suḫan der ū daḳīḳa-dān ü ẓarīf 

Ṭabīb-i dilhā-yı muḥibb ü mürīd   

Vefā-şiʿār u kerem-kār ü metīn 

Ṣadūḳ u rāst-gū şecīʿ ü şedīd 

Mücāhid ü ṣabūr-ı derd ü belā 

Çünān bud ki velā ʿaleyhi mezīd  

Ḥaḳīḳaten yegāne ʿāşıḳī būd 

Nihāye be-maʿşūḳ-ı ḫod be-resīd   

Be-çār ü heştād sāle ʿömr-i ʿazīz 

Hemīşe ṭāʿat ü ʿibādet güzīd 

Be-ṭayb-ı nefs-i ḫod güzīde sefer 

Nidā-yı irciʿī  zi-Ḥaḳ çü şenīd 

Ez īn firāḳ-ı men ḫīre-ser şüdem 

Dilem z’īn zehr-i şūre çünki çeşīd 

Be-eşk-i çeşm ü ḫūn-ı dil sāzem 

Baʿd ez īn surḫ-ı īn kitāb-ı cedīd 

Elīfā nüvīsem bedān surḫ hem  

Tārīḫ-i rıḥlet-i ān pīr-i vaḥīd  

Sīneş ʿömr-i ān muḥibb-i ṣadūḳ  

Çü der Muḥarremī be-ġāye resīd  

Daḫīl şüd be-penc-i Āl-i ʿAbā 

Esābehu’llāhu sevābe’ş-şehīd   

(1319) 

(Dîvân, III. Böl. G. 27) 

Mutasavvıf kimliği yönüyle sosyal ilişki ağı sâir bir şaire göre daha geniş 

olan Elif Efendi, önünde yürüyüp rehberlik ettiği irfan yolunun müridânından 

birinin kızının vefatına da tarih düşmüştür. Bunda manzumeyi kaleme aldığı kişinin 

babasına karşı özel bir hukukunun tesiri olabileceği gibi şiirin başındaki nesir 

ifadede merhumenin babasının, tekkenin sadık bir muhibbanı olarak 

tanıtılmasından ilhamla; insan kaynağına "tekke-derviş” ilişkisi açısından dolaylı 

bir iletinin yapılmış olma ihtimalini de düşünmek gerekir. Bütün bu sebeplerin 

dışında kendi kızını da çok genç yaşta kaybeden bir babanın konuya ilişkin 

hassasiyeti de mutlaka dikkate alınmalıdır. Günümüz adlandırmasıyla Dışişleri 

Bakanlığının yazı işleri dairesinde müdür yardımcısı olan Raşid Efendi’nin kızı 
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Suad’ın da çok genç yaşta vefat ettiğini şiirdeki “gonca, duhter, nev-nihâl” gibi kimi 

ifadelerden anlayabiliyoruz. Şair, şiir vesilesiyle merhumenin ailesine taziyelerini 

sunup onları teselli de etmiştir: 

Rāşid Efendiniñ ümīdi bāġına bir tünd-bād  

Esdi ḫarāb itdi mükāfāt eylesün Rabbü’l-ʿibād 

Bir ġonca nā-şüküftesi kim duḫter-i pākīzesi  

Maḥṣūl-ı ʿömri ser-te-ser bir meh-liḳā ḫūrī-nihād 

Yaʿnī Suʿād Ḫānım cihānı görmeden kām almadı  

Aldı elinden ṣarṣar-ı bād-ı ecel itdi ʿinād 

O nev-nihāl-i gülşen-i āmālini ṣoldurdı āh  

Bī-çāre oldı telḫ-kām itdi bükā bī-iʿtiyād 

Ḥaḳ vālideynine hemān ṣabr-ı cemīl iḥsān ide 

Ḥükm-i ḳażāya çāre yoḳ ṣabr u rıżā rāh-ı sedād 

Ḳalb ü lisān u ḫāmemiz tārīḫin ikmāl eyledi  

Kāşāne-i firdevse uçdı ṭā’ir-i rūḥ-ı Suʿād 

(1319) 

(Dîvân, III. Böl. G. 28) 

Şair bu şiirini de yakın bir akrabasının vefatı için kaleme almıştır. Öyle ki 

annesi Fatıma Bâise’nin erkek kardeşinin oğlu Hasan Halet Bey’in vefatı şiirin telif 

sebebidir. Şiirden önceki nesir bölümünde vefat eden kişi için “dayı-zâde”; şiirin 

içinde de “hâla-zâde” vasıflandırması yapılmıştır. Yazımda tercih edilen ve 

semantik açıdan farklıymış gibi duran bu iki kelime, eski Türkçede “anne kardeşi” 

manasına denk düşmekle birlikte günümüz dil kullanımında “hâla” sözcüğü, anlam 

değişimine uğrayarak “baba kardeşi” anlamını karşılar olmuştur (Ayverdi, 2010). 

Şiirden Elif Efendi’nin aynı zamanda kuzeni olan bu merhumu çok sevdiğini fakat 

birdenbire vefat ettiğini anlıyoruz: 

Bilmiş olsun meyl iden ġāfil bu dār-ı miḥnete  

Ülfet ister bundaki ālām-ı telḫ-i firḳate 

İşte bu Ḥālet Ḥasan Beg ḫāla-zādemdi benim  

Pek severdim çāre ne uġradı mevt-i füc’ete 

Dāġ-dār itdi bütün ḫīşānını aġlatdı hep  

Çünki ḫōş-aḫlāḳ idi lāyıḳdı dürr-i ḫullete 

Raḥmet itsün ḥaşre dek Allāh maġfūr eylesün 

Rūḥı şād olsun irüb ḳabrinde revḥ u rāḥata 

Biri lafẓen digeri ḥarfen iki tārīḫ Elīf  

Eyledim incü gibi itḥāf ḳabr-i Ḥālete 
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Biñ üç yüz yigirmi altı sāl-ı hicrīde Ḥasan 

Ḥālet-i ʿayş-ı fenāyı geçdi dār-ı cennete 

(1326) 

(Dîvân, III. Böl. G. 30) 

Yenikapı Mevlevîhânesi şeyhi Osman Salâhaddin Efendi’nin ahirete 

irtihalinin ardından makama oturan oğlu Muhammed Celâleddin Efendi’nin (ö. 

1326/1908) vefatı için de bir tarih manzumesi kaleme alan şairin şiiriyle, sözü 

edilen kişinin kitap ve sünnete sıkı sıkıya bağlı kemâl sahibi bir ârif olduğunu, yirmi 

iki yıl dervişlerini irşad ettiğini, Mesnevî-hânlıktaki hünerli yaklaşımını ve 

vefatından önce uzunca sayılabilecek bir hastalık evresi geçirdiğini öğreniyoruz: 

Āh dil derd-i firāḳ ile yine miḥnet-zede 

Dīde pür-nem sīne pür-ġam gūyiyā mātem-gede 

Firḳat-ı yārān u ḫullān-ı ṣafādan āh vāh 

Telḫ-kāmız her nefes bilmem bunıñ zevḳi nede 

İşte nūr-ı ʿayn u şādī-i dilim hem mūnisim  

Şeyḫ Celāle’d-dīn Muḥammed ʿārif-i dānāye de 

Nevbet-i rıḥlet irüb göçdi ḳodı tenhā beni 

Bir ġarīb-i bī-kesem ben şimdi bu ġam-ḫānede 

ʿĀrif-i zinde-dil ü merd-i ḥaḳāyıḳdan idi  

Tercümān-ı Mesnevī ḥāẕiḳ idi her fende de 

Nükte-senc ḫōş-gū ḫalūḳ u dil-nüvāz-ı pür-bahā 

Ẕū-neseb vālā-ḥaseb kāmil idi her şuʿbede 

ʿĀlim ü kāmil kitāb u sünnet idi mesnedi  

Vāḳıf idi ser-be-ser maʿḳūlede menḳūlede 

Bīst ü dū sāl irşād-ı mürīdīn eyledi 

Ḥāṣılı merd-i mücāhiddi bu kāfī maḳṣada 

Mübtelā idi nice emrāż ile ḫaylī zamān  

Meşher-i Eyyūbda ṣābir idi ālāmede 

Olsa niʿme’l-ʿabd ʿaceb mi nezd-i Mevlāda o şeyḫ 

Ẕākir ü şākirdi ḥattā ḥālet-i rıḥletde de 

Ḳalb-i maḥzūnumla çeşm-i eşk-bārım müştekī  

İftirāḳ gerçi dedem eşbāḥımız üzreyse de 

Līk var mı çāre çünki daʿvet-i Ḥaḳdır Elīf 

Ḫāṣṣa bir müştāḳıñım maḥbūb anı daʿvet ide 

İşte bu şevḳ ile ʿazm itdi o merd-i müttaḳī 

Geçdi cennāt u nehardan tā irişdi maḳṣada 
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Çıḳdı bir yarlıġ ḳudsī-i melīk-i muḳtedir  

Serdi pōstı maḳṣad-ı ṣıdḳa Celāle’d-dīn Dede 

(1326) 

(Dîvân, III. Böl. G. 31) 

Konu başlığı özelinde yazılmış son tarih manzumesi, dayısı yani annesi 

Fatıma Bâise’nin erkek kardeşi ve dönemin deniz kuvvetlerinden albay olarak 

emekli olmuş Hüseyin Hüsnü Bey için yazılmıştır. Şiirden, merhumun mesleği ve 

mesleki başarılarının yanında 70 yaşında vefat ettiğini anlıyoruz: 

Muḥterem Tiryāḳī-zāde Ḥüsni Beg kim müştehir 

Ġāzī-āvārdan Ḥasan Pāşānıñ oġlı nām-ver 

Ḥavżlar me’mūrı idi çoḳ zamān baḥriyyede  

Mīr-alaylıḳla idüb bir ḫaylī ḫidmet ser-te-ser 

Eyledi maʿmūr tanẓīm eyleyüb tedvīrini 

Ḥavżı iḥyā itdi saʿy ile o mīr-i pür-hüner 

Āḫir-i ʿömründe olmuşdı teḳāʿüdle be-kām  

Yetmişe yetmişdi ʿömri ʿizz ile bā-kerr ü fer 

İrciʿī  emri irüb nā-geh ṣimāḫ-ı cānına  

Rıḥlet itdi eyledi ḫīşānını hep pür-keder 

Ġarḳa-i deryā-yı raḥmet eyleyüb luṭf-iyle Ḥaḳ 

Maġfiretle ẕenbini itsün anı cennet-maḳar 

İtdi bir nūr eyledi tenvīr-i tārīḫin Elīf 

ʿĀlem-i lāhūta ḳıldı Ḥüsni Beg Ḥaḳḳa sefer 

(1330) 

(Dîvân, III. Böl. G. 32) 

1.3. Tayin  

Elif Efendi, çokça muhabbet beslediği ve kendisine Mevlevî meşâyihine 

mahsus olan destâr ve sikke giymesi için izin veren Abdülvahid Çelebi’nin (İbnü’l-

Emin, 1999) Konya âsitânesine postnişîn olarak tayin edilişi vesilesiyle bu tarih 

manzumesini kaleme almıştır:  

Faḫr-ı āl-i Mevlevī sāmī-neseb vālā-cenāb  

Şeyḫ ʿAbdu’l-vāḥid-i ʿālī-himem ʿizzet-me’āb 

O ʿazīz ibn-i ʿazīz ü hem saʿīd ibn-i saʿīd 

Hemdem-i merdān-ı Ḥaḳ merd-i fażīlet-iktisāb 

Revnaḳ-efzā-yı maḳām-ı ced olub bā-kerr ü fer  

İtdi iʿlān server-i ʿāşıḳlara çeng ü rebāb 

Eylesün Allāh pōstında o şeyḫi ber-ḳarār  
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Sāyesinde çoḳ zamān ṭālibler olsun feyż-yāb 

Olsun evlād-ı kirāmiyle tebāriyle maṣūn  

Cümleten āfātdan devr eyledikce āfitāb 

Ceddiniñ esrārına maḥrem olub bā-feyż-i Ḥaḳ 

Ṣīt-i irşād ü kemālāt-iyle ṭolsun nüh-ḳıbāb 

Bendegān-ı ḥażret-i Mollā sürūrından bugün  

Çarḫ urub eflāke faḫr eyler dedem bī-irtiyāb 

Çünki bu yektā ferīdü’l-ʿaṣr kim vāḥid ke-elf  

Pīşvāya pey-rev olmaḳla olurlar kām-yāb 

Düşdi bir neş’e dile tārīḫini yazdım Elīf 

Şeyḫ ʿAbdu’l-vāḥid oldı ceddine nā’ib-menāb 

(1305) 

(Dîvân, III. Böl. G. 26) 

Şiirde “dedem” olarak seslendiği Abdülvahid Çelebi’nin Mevlevilik 

yolunun övünçlerinden biri olduğunu vurgulayan Elif Efendi, sair faziletleri 

yanında Mevlânâ dergâhı şeylerinden Said Hemdem Çelebi’nin oğlu ve bu tekkeye 

mahsus sazlar konusunda da üstat olduğu bilgisini aktarır. 

2. Tarih Düşürme Yöntemi 

Tarih düşürme konusunda hünerli olan müverrih şairler, bu hünerlerini 

farklı yöntemlerle okuyucunun dikkatine sunmuşlardır. Şairlerin bu yöntemleri 

bilinmeden şiirde verilen tarihin hangi yolla oluşturulduğunu tespit etmek oldukça 

güçtür. O yüzden bu yöntemleri kısa bir anlatımla sınıflandırmak yerinde olacaktır. 

Tarih düşürme metodolojisini genel hatlarıyla üçe ayırmak işimizi kolay kılacaktır. 

İlki, müverrih şairlerin “söyleyiş” bakımından tercih ettiği yoldur. Burada şair eğer 

ebcedi kullanmaz ve tarihi rakamla değil de sözle/harfle verirse bu yönteme lafzen 

tarih (düz tarih) denir. İfade edilmek istenen tarih, kelimelerdeki harflerin sayı 

değerinden çıkarsa buna da manen tarih ismi verilir. Şayet hem söz hem de harflerin 

sayı değeri ile tarih düşürülürse burada lafzen ve manen tarih yöntemi uygulanmış 

olur. İkincisi, müverrihin “hesaplama” yönünden kullandığı bir yöntemdir. Şayet 

müverrih şair; kelime/mısraı oluşturan harflerin sayı değerini dikkate alarak tarih 

düşürüyorsa tam tarih yöntemini kullanır. Kimi durumlarda ifade edilmek istenen 

tarihin sayı değerini o yapıda göstermeyen şair bir önceki dizede ipucu olarak 

verdiği kelimelerle ekleme ve çıkarma yapılması gerektiğini hatırlatır. Bu bizi 

tâ‘miyeli tarihe götürür. Kimi zaman da dizeyi oluşturan harflerin sayı değeri, ifade 

edilmek istenen tarihin iki katına denk düşer. Burada da dütâ tarih aranmalıdır. 

Şairlerin kullandığı üçüncü yöntem de “harflerin kullanışı” yönünden 

olanıdır. Şair, beyit veya dizedeki noktalı harflerin sayı değerini hesaba katarak 

tarihini düşüyorsa burada mu‘cem tarih yapmış olur. Şayet sadece noktasız harfleri 

kullanarak tarih düşüyorsa burada da mühmel tarih yapar. Noktalı ve noktasız 

harflere ayrı ayrı sayı değeri verip onların toplamını alıyorsa bu da bizi mu‘cem ve 

mühmel tarihe götürür. Bazen de şair sadece birbirine bitişmeyen harfleri 

tarihlemede kullanıyorsa buna mukatta‘a; tam tersi olarak sadece bitişen harfleri 
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kullanıyorsa buna da muvassal denir. Şair bazen mısralarda en az iki kez tekrar 

ettiği harfleri tarihlemede kullanır ki bu durum mükerrer olarak isimlenir. Kimi 

zaman tarihlemede kullanılan tüm harflerden birer tane alınır ki burada gayri 

mükerrer devreye girer (Karabey, 22 Temmuz 2024). Çalışmamızda Elif 

Efendi’nin kullandığı yöntemlerden birer örnek ayrıntılı olarak gösterilecek. Aynı 

yöntemle oluşturulmuş mükerrer beyitler, ilgili başlıkta sadece künye bilgileriyle 

zikredilecek ve üzerinde durulmayacaktır.  

2.1. Söyleyiş Bakımından 

2.1.1. Lafzen Tarih 

Elif Efendi; sadece bir manzumenin tarihlemesinde bu yöntemi 

kullanmıştır. Gazel nazım şekliyle yazılan bu şiirde hicrî 1326 tarihi son beyitin ilk 

mısraında lafzen zikredilmiştir:  

Biñ üç yüz yigirmi altı sāl-ı hicrīde Ḥasan 

Ḥālet-i ʿayş-ı fenāyı geçdi dār-ı cennete 

(Dîvân, III. Böl. G. 30/6) 

2.1.2. Manen Tarih 

İfade edilmek istenen tarihin, kelimelerdeki harflerin sayı değerinden 

çıkartıldığı manen tarih yöntemini, şairin yukarıdaki (Dîvân, III. Böl. G. 30/6) 

künyeli şiiri dışındakilerin hepsinde kullandığını görüyoruz. Şair, aşağıdaki 

manzume üzerinde de görüleceği üzere 933 tarihini, الاوليا زبدت مات ifadesinin harf 

sayı değerine yüklemiştir: 

Naʿş-i pākin defn idüb bunda dimiş aṣḥāb-ı ḥāl  

Rıḥletī tārīḫini māt zübdetü’l-evliyā    

(Dîvân, III. Böl. K. 21/17) 

 

 933  =  ا      ي      ل     و    لا      ا    ت       د      ب      ز     ت       ا      م

Bu şiirin, ilgili başlığın örnekleyeni olarak verilmesinin dışında diğer bir 

önemli yönünü de vurgulamak gerekir. Şair, sadece bu şiirde düşürmek istediği 

tarihi okuyucu için gizlememiş ve tarihin rakamsal değerinin bulunduğu ifadeyi 

kırmızı mürekkeple belirtmiştir: 

 

2.2. Hesaplama Yönünden 

2.2.1. Tam Tarih 

Şairin tarih düşürmede en sık kullandığı yöntemlerden biridir. Tarihin 

gizlendiği mısradaki tüm harflerin sayı değeri olarak kullanıldığı tam tarih örneği, 

aşağıdaki beyitte ikinci mısraı oluşturan tüm harflerin toplam değerini oluşturur. 
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Çözümü yapılan örneğin dışında, yukarıdaki muhteva bölümünde paylaşılan “K. 

21/17; G. 22/11; G. 24/7; G. 31)” künyeli şiirler de bu yöntemle oluşturulmuştur: 

İtdi bir nūr eyledi tenvīr-i tārīḫin Elīf 

ʿĀlem-i lāhūta ḳıldı Ḥüsni Beg Ḥaḳḳa sefer 

(Dîvân, III. Böl. Kt. 32/7) 

 

 1330  =  ر  ف  س  ا  ق   ح  ك  ب  ى  ن  س  ح  ى  د  ل  ق  ه  ت  و   ه  لا  م  ل  ا  ع

 

2.2.2. Tâ‘miyeli Tarih 

Dizedeki harf değeri toplamının düşürülmek istenen tarihe denk gelmediği 

durumlarda müverrihin önceki dizeden ekleme veya çıkarma yaparak toplam 

değere ulaştığı yöntemdir. Şair, bu yöntemi kullanacağı zaman sonuca ulaşabilmesi 

için okuyucuya birtakım ipuçları verir. Tarihin gizlendiği aşağıdaki son beyite 

dikkat edilecek olursa şair hedeflediği 1319 tarihini son dizeye vermemiş, üst 

dizede tarihi bulabilmesi için okuyucuya yol göstermiştir. Üst dizedeki “kalb, lisân 

ve hâme” sözcüklerinin aşağıdaki değere eklenmesiyle tarihin ikmâl olacağını 

söyler: 

Ḳalb ü lisān u ḫāmemiz tārīḫin ikmāl eyledi  

Kāşāne-i firdevse uçdı ṭā’ir-i rūḥ-ı Suʿād   

(Dîvân, III. Böl. Kt. 32/7) 

 

 د  ا   ع  س    ح و  ر  ر   ء   ا   ط   ى   د   چ  و   ا   ه  س  و  د  ر  ف  ه  ن  ا  ش  ا  ك

1316+3 (kalb, lisân ve hâme) =1319 

Bu örneğin dışında yukarıdaki muhteva bölümünde paylaşılan “Kt. 25/5 ve 

G. 26/9; Kt. 29/6” künyeli şiirler de bu kullanıma misal teşkil eder. Diğer taraftan 

tâ‘miyeli tarih düşürme yöntemiyle ilgili şunu ifade etmek yerinde olacaktır. 

Yöntem, esas mısraya sayısal değer olarak diğer mısradan ekleme ve çıkarma 

yoluna dayandığından bu durum şairin tarih düşürmedeki kusuru olarak 

görülmemeli bilakis onun müverrih şairlikteki hüneri olarak değerlendirilmelidir.  

2.3. Harflerin Kullanışı Yönünden 

2.3.1. Mu‘cem Tarih 

Elif Efendi bir manzumesindeki tarihi, ikinci dizedeki noktalı harflere sayı 

değeri vererek düşürmüştür. İkinci dizedeki noktalı harflerin sayı değeri 

hesaplandığında hedef tarih olan 1304’e ulaşılacaktır: 

Ender īn girye şenīd ez ġayb tārīḫeş Elīf 

Rūḥ-ı Ḫatmü’l-ʿĀrifīn der bezm-i cānān münbasıṭ   

(Dîvân, III. Böl. Kt. 32/7) 

 ب  ن   ن   ن   ج   ز   ب   ن    ي   ف  ت    خ  = 1304
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Sonuç 

Klasik şiirin diğer nazım türlerine oranla tecrübe edilen hayatı nazma daha 

fazla nüfuz ettiren tarih manzumeleri, yazıldıkları dönemin farklı yönlerine ışık 

tutar. Osmanlı son devir mutasavvıf şairlerinden Mehmed Elif Efendi, pek çok 

klasik şairimiz gibi şiirlerinde tarih manzumesi türüne de yer vermiştir. Onun bu 

gayreti, estetik düzenin ürünü olan şiir ile hesap sisteminin ürünü olan ebcedi 

kullanıp kendi ömür meratibinin kırk yılına yakın bir diliminin kimi olaylarına 

tanıklık eder. Kronolojik sırayla verilen manzumelerinin Osmanlı sultanları II. 

Abdulhamid ve Mehmed Reşad devirlerinde vuku bulan olayları kapsadığı 

anlaşılmaktadır.  

Şair kendi çevresinden başlayarak mimari eserlerin restorasyon ve 

dönüşümü, vefat ve taziye ile tayin ve atama gibi başlıklarda tarih manzumeleri 

yazmıştır. Kimi manzumelerinde başka hiçbir kaynakta bulunamayacak hususi 

bilgilere rast gelinmiştir. Bu yönüyle onun bu şiirleri; zaman, mekân ve insanıyla 

devrin -sınırlı da olsa- bir iz düşümüdür. İstanbul merkezli vuku bulan olayların 

işlendiği manzumeler, hesaplama/ebced yönünden olduğu kadar dil zevki ve 

estetiği açısından da başarılıdır. Zira şair, kelâmın hesap değerini sapma ve hataya 

mahal vermeden düşürebildiği gibi yine aynı sözü fonetik ve semantik açıdan da 

güzellemesini bilmiştir.  
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